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Zaleca się okresową weryfikację stanu aktualizacji niniejszej Karty Technicznej. CIN zapewnia zgodność wyrobów ze specyfikacją zawartą w odpowiednich kartach 
technicznych. CIN nie ponosi odpowiedzialności za doradztwo techniczne, świadczone przed lub po zakupie produktu. Jest ono jedynie orientacyjne, przekazane w 
dobrej wierze i według najlepszej wiedzy, uwzględniając obecny stan wiedzy technicznej. Reklamacje będą przyjmowane tylko w odniesieniu do wad produkcyjnych 
wyrobu lub dostaw niezgodnych z zamówieniem. CIN zapewni we własnym zakresie zamianę produktu lub zwrot zapłaconych środków za towar uznany za wadliwy, lub 
dostarczenie nowego zamówienia. CIN nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek inne straty lub szkody. Każda sprzedaż podlega ogólnym warunkom sprzedaży, 
których lekturę zalecamy. 
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• Zestaw składników 

• Nakładanie ręczne lub mechaniczne 

• Odporność na ciśnienie i zasysanie 

OPIS Powłoka wodoodporna 

GŁÓWNE ZASTOSOWANIE Produkt zalecany do prac hydroizolacyjnych betonu, fundamentów betonowych, murów, cegieł. 
Służy do wewnętrznego uszczelniania ścian szybów windy. Ma zastosowanie w basenach. 

APROBATY 
I CERTYFIKATY 

Klasyfikacja "Jakość powietrza wewnętrznego" zgodnie z francuskim rozporządzeniem: 
(rozporządzenie z dnia 19 kwietnia 2011 r. Dotyczące wyrobów budowlanych lub malowania ścian 
i podłóg oraz emisji lotnych zanieczyszczeń farb i lakierów) – A 

Przyczepność do betonu – doskonała do 1,5 MPa 

Odporność na zasysanie – 0,5 MPa 

Retencja wody (50 mm Hg przez 15 minut): - 95% 

Przepuszczalność pary wodnej - 60 g/m2/24 h 

WŁAŚCIWOŚCI Kolor Proszek – szary;  
płyn - biały 

 Podłoże Beton, bloczki betonowe, cegły 

 Zużycie praktyczne 3 – 4 kg/m2; zależy od podłoża i warunków aplikacji 

 Metody aplikacji Pędzel, kielnia 

 Czas schnięcia (20ºC, 60% RH) Pomiędzy warstwami: 4 – 8 h;  
zależy od temperatury, wilgotności, wentylacji 

 Utwardzanie 7 dni 

 Składowanie Rok w oryginalnym opakowaniu, w pomieszczeniu  
w temperaturze od 5 do 40ºC 

PRZYGOTOWANIE 
POWIERZCHNI 

Podłoże suche, nośne, czyste, odpylone, tłuszcz i inne zanieczyszczenia usunięte. 
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Usunąć uszkodzone części, uszkodzony beton lub słabo przylegające powłoki, aż do uzyskania 
nośnej i gładkiej powierzchni. 

WARUNKI OTOCZENIA Temperatura otoczenia – 5 - 30ºC 

Wilgotność względna - < 80% 

Minimalna temperatura podłoża – 2 - 3oC powyżej punktu rosy 

Nie nakładać na podłoże narażone bezpośrednio na promieniowanie słoneczne, podczas wiatru 
lub gdy schnąca powłoka będzie narażona na deszcz lub ujemną temperaturę. 

APLIKACJA Wymieszać dwa składniki w następujących proporcjach:  
Proszek – 8 kg 
Płyn – 2 l 

Mieszać wolnoobrotowym mieszadłem mechanicznym do uzyskania jednolitej pasty. Pozostawić 
na 5 minut. 

Czas żywotności mieszaniny – 1 h 

Grubość powłoki – 2 – 3 mm 

Zwilżyć podłoże przed rozpoczęciem aplikacji. Nałożyć pierwszą warstwę pędzlem lub kielnią, od 
góry do dołu, zużywając 1,5 kg/m2 - 2,5 kg/m2 produktu. Pozostawić do wyschnięcia na 4 do 8 
godzin. Nałożyć drugą warstwę, pamiętając, aby wcześniej zwilżyć podłoże, zużywając 1 kg/m2 - 
1,5 kg/m2. Wygładź powierzchnię przed całkowitym wyschnięciem, aby uzyskać właściwą 
powierzchnię. Po wysuszeniu drugiej warstwy (24 godziny) można szlifować w celu uzyskania 
gładkiej powierzchni przed nałożeniem systemu malarskiego. 

UWAGA 1. Narzędzia powinny być umyte wodą, gdy produkt nie jest zaschnięty. 

2. Podłoże, przygotowanie powierzchni i aplikacja powinny być zgodne z francuskimi normami 
DTU 59.1. 

BHP I OCHRONA 
ŚRODOWISKA 

Unikać kontaktu z oczami i skórą, używać rękawic i okularów ochronnych oraz nosić stosowną 
odzież ochronną. Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Stosować tylko w dobrze 
wentylowanych pomieszczeniach. Nie wyrzucać odpadów do kanalizacji. Przechowywać 
pojemnik szczelnie zamknięty w odpowiednim pomieszczeniu. Zapewnić właściwy transport 
wyrobu, zapobiegać wszelkiego rodzaju wypadkom, jakie mogą się zdarzyć podczas transportu, 
najczęściej pęknięciu lub uszkodzeniu opakowania. Przechowywać w bezpiecznym miejscu i we 
właściwej pozycji. Nie używać i nie przechowywać wyrobu w ekstremalnych temperaturach. 
Należy przestrzegać obowiązujących przepisów BHP i związanych z ochroną środowiska. 
Aby uzyskać więcej informacji należy koniecznie przeczytać etykietę na opakowaniu oraz 
KARTĘ CHARAKTERYSTYKI produktu i wszystkich produktów dodatkowych, zawartych w tej 
Karcie Technicznej. 

 


